
Глава 68: Королевство Торино

После того, как Габан согласился защищать Дину и Робин, пираты Клоуны решают уйти. Их
маршрут мог быть обнаружен морским дозором, и этот остров мог быть найден.

Это подвергнет опасности Дину, Робин и жителей деревни, потому что, пока Габан здесь,
морской дозор пришлет сильных офицеров, таких как Гарп, Сэнгоку или другие офицеры
адмиральского уровня.

— Габан-сан, я надеюсь, что у вас будут дети, когда мы снова встретимся, — сказал Багги,
маХая рукой со своего корабля.

— ЗАТКНИСЬ, ТЫ, ДВОРНЯЖКА! — Габан кричит на Багги с красным лицом, бросая в него
один из своих топоров.

Топор ударил Багги и расколол его тело, прежде чем улететь в море. К счастью, это всего лишь
обычный топор, а не первоклассный топор Габана, которым он пользовался, когда был еще
активен. Так что это не проблема, если топор пропал.

Багги смеется и снова машет Габану, Дине и Робин. Они отплывают от острова, чтобы
возобновить свое путешествие. Они исследуют Саут Блю, прежде чем отправиться в Гранд
Лайн.

— Куда мы отправимся, капитан? — спросила Джуд.

— Давайте сначала попробуем найти врача. Мы отправимся в Королевство Турин, — сказал
Багги.

Пираты Клоуны теперь плывут в королевство Турин. Это королевство, где Чоппер учился в
течение 2 лет, в таймскипе. Это королевство выглядит очень неразвитым, но на самом деле оно
довольно развито, особенно в медицинском плане.

Вот почему Багги хочет найти врача из этого места. Чоппер смог многому научиться за 2 года
обучения, поэтому его медицинские знания должны быть очень высокими.

Багги не заботится об их пухлом и низкорослом внешнем виде. В его команде нормальными
являются только девушки. Он и Крикет достаточно странные люди, так что еще один странно
выглядящий участник — не проблема.

Им требуется три дня, чтобы добраться до королевства Турин. Когда они видят остров, их
поражает очень высокое дерево, на котором устроено несколько гигантских птичьих гнезд.
Они видели несколько уникальных островов, но что-то подобное этому все равно поразит их.



Они сходят на берег и причаливают к пустому побережью. Затем Багги, Мантис и Джуд
отправляются исследовать остров. Крикет остается на корабле, чтобы охранять его. Кроме
того, он все еще ранен, поэтому не может исследовать остров.

Троица движется вместе, чтобы найти обитателей этого острова. Они гуляют по лесу,
осматривая здешнюю растительность.

Они находят в лесу некоторые местные растения, но игнорируют их. Некоторые растения
могут быть опасны, поэтому они не хотят к ним прикасаться.

Прогуливаясь по лесу, они слышат громкий крик с неба. Они поднимают глаза и видят
гигантскую птицу с синими перьями и красным клювом.

Багги и компания просто посмотрите на птицу, которая улетает в свое гнездо. Затем они
возобновляют свои исследования, чтобы найти местных жителей-людей. Трудно найти деревню
в этом густом лесу.

Им требуется 2 часа, прежде чем они наконец находят деревню. Багги и компания видят
людей—аборигенов этого острова. Все они толстые и низкорослые. Их одежда также выглядит
очень примитивно, поскольку сделана из листьев и соломки.

— Капитан, ты уверен, что они обладают высокими медицинскими познаниями? — спросила
Мантис сомневающимся тоном.

— Не стоит их недооценивать. Они могут быть умнее любого из нас здесь, — сказал Багги.

Мантис все еще сомневается в этом, но больше ничего не говорит. Затем Багги обращается к
туземцам: Извините меня, жители королевства Турин.

Туземцы с любопытством смотрят в сторону Багги. Затем вперед выходит мужчина и
спрашивает: Кто вы?

— Мы пираты, но не волнуйтесь, мы не будем нападать на вас или делать плохие вещи. Мы
просто хотим исследовать остров, — сказал Багги, поднимая руки.

— Вы хотите исследовать остров? Хорошо, — сказал мужчина.

— Он так легко это допускает? — спросила Джуд.

— Ну, в конце концов, они уверены в том, что смогут защитить себя. Посмотри на их копья, это
не обычные копья, а базуки, — сказал Багги, указывая на копья.



Джуд и Мантис удивляются и внимательно смотрят на копья. Теперь они понимают, что эти
копья — ненастоящие. Сейчас они поражены передовыми технологиями этих туземцев.

Затем Багги подходит к туземцу и спрашивает: Меня зовут Багги, а это мои товарищи по
команде Мантис и Джуд. Как вас зовут?

— Я Нхиба, нынешний вождь нашего племени. Это мой сын Шанба и моя жена Майба. Это....
Нхиба представляет своих соплеменников одного за другим, заставляет Багги обливаться
потом, но не останавливает его.

После того, как Нхиба заканчивает знакомство, Багги спрашивает его: Нхиба, мы хотим
исследовать остров, но нас беспокоят опасные растения или что-то в этом роде. Вы можете нам
с этим помочь?

— Это несложно, — сказал Нхиба.

Затем Нхиба просит кого-нибудь взять книгу об опасных растениях. После того, как книга
принесли, Нхиба открыл ее и показал опасные растения Багги и компании. Багги и Мантис
просто смотрят на это, в то время как Джуд записывает это в свою книгу.

Осмотрев все опасные растения, Багги и компания отправляются исследовать остров. Туземцы
говорят им быть осторожными с гигантскими птицами, и они кивают. Они снова идут в лес, но
в другом направлении от того, откуда пришли.

— Я думала, ты хочешь нанять врача, — сказала Мантис.

— Нам нужно действовать медленно. Они не до конца поверили нам, поэтому мы не можем
просто спросить о чем-то подобном. Даже тебе и Джуд нужно было время, чтобы довериться
мне и присоединиться к моей команде, верно? — спросил Багги.

— Хм, ты прав, — сказала Мантис.

— Ах, капитан, перед тобой ядовитый гриб, — сказала Джуд.

Багги останавливается и смотрит вниз, чтобы найти гриб, который имел в виду Джуд. Затем он
видит красный гриб с несколькими белыми точками, как грибы в играх.

Затем Багги берет гриб и помещает его в специальный контейнер. Это может пригодиться в
будущем, поэтому он хранит его. Кроме того, он хочет повысить свою устойчивость к ядам,
поэтому для этого ему понадобятся некоторые яды.

— Почему ты хотел бы повысить свою устойчивость к ядам? — спросила Мантис.



— Потому что в будущем наши враги могут использовать яды. Помнишь главаря банды с
Топором, с которым я сражался на твоем острове? Он также использовал яд, который доставил
мне немало хлопот. В будущем наши враги могут использовать смертельные яды, поэтому нам
нужно иметь некоторый иммунитет к ним, — сказал Багги.

— Хм, я думаю, ты прав. Но я думаю, что развить устойчивость к ядам не так-то просто, верно?
— спросила Мантис.

— Да, нам нужно быть осторожными и всегда готовить противоядие. Вот почему нам нужен
врач, который помог бы нам. Что ж, даже без этого нам все равно нужен врач. Наше здоровье
очень важно, — сказал Багги.

Багги и компания продолжают свои исследования и находят несколько ядовитых растений и
полезных трав, которые Нхиба попросил их взять, если они их найдут. Эти травы полезны для
приготовления лекарств.

Пока они гуляют по лесу, Багги внезапно что-то чувствует. Он чувствует, что кто-то или что-то
наблюдает за ними издалека. Он не чувствует никакого злого умысла со стороны этого
наблюдателя, но это больше похоже на любопытство.

Багги думает: Это кто-то из здешних аборигенов? Почему бы им не выйти и просто не
поговорить с нами? Но этот парень довольно силен для резиденции в Саут Блю. Хм, давайте
подождем и посмотрим, чего этот парень хочет от нас.

Багги игнорирует наблюдателя и продолжает свое исследование.
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